
第十條第一項中之＂第八條所稱專家委

員會＂應改爲＂經濟暨社會理爭會＂。

第二項中之＂委員會＂應改為叮里事會'。

第十一條應修正如下：

" 1Efd締約國得於簽字、批准或加人聲

明：該締約國接受本公約，但亻丶願鈴 1t所屬之

一切或任何殖民地、保護國、海外領 l: ，或由

其充任管理常k1)之一kJJ 託管領 I：，承罟任何

鸕務；本公的卽亻、適用於該頊聲明 II'nfr指明

之任1可領 1: 。

＂任何締約國嗣後得隨時通却聯合國祕

書長，告以願於面」項聲明內指明之一切或任

何領十．，適用本公約；自聯合［過祕占長收到

逼知之 H起一年後，該項通知 lP所指朗之各

領十．卽適用本公的。

＂任何締約國得於第,-,、條所載之 Ii.年

翔限屆滿後隨時聲明：該締約國擬請對於It

所屬之一切或任何殖民地、保護國、海外領

士，或由其充任管理當局之－UJJC管領k ，終

止適用本公約；自聯合國祕書長收到聲明之

日起六 1眉月後，本公約卽終1I::適用於該項聲

明中所指明之各領I一．。

＂聯合國祕性長應將依本條所收到之一

切聲明及通知轉照聯合國各會員國及曾由珌

嘗長致送本議定青抄本之非會員國。＂

第十二條第二項應修正如1；；：

＂本公的應－f·批准。自在巴黎簽訂修正本

公約之議定雷發生效）」之 H 起，所有批准書

廌送交聯合國祕湝長；祕占．長應將收到批准

書事通綑聯合國各會員國及曾經祕占長致送

本公約抄本之非會員國。＂

第十〒條應修正如下：

＂自在巴黎訂簽修正本公約之議定書發

生效力之 H 起，聯合國任何會員國及曾經經

濟暨肚會珅1i 會正式決定致送本公約之1F何

非會員國均衖）1Il 入本公約。

＂加人占應送交聯合國祕唐長，祕占長應

將收到加人忤通知聨合國各會員國及曾經祕

書長致送本公約抄本之非會員國。＂

第I1五條內之＂國際聯合會祕責長＂應改

爲＇，聯合國祕書長"。

第「六條第一項中之＂國際聯合會祕蕾

長＂廬改爲＂聯合國祕耆長'';

第二項應修正如F:

＂祕書長應將所接到之退的通告通知聯

合國各會員國及曾經祕書長致送本公約抄本

之非會員國。＂

第－:.:項中之＂國際聯合會會員國＂廬改為

＂聯合國會員國＂。

第f·七條第二項應修正如F:

＂凡擬依據第 t三絛之規定加入本公約

而於公的之適用士．欲有所保留之各國政府，

得將此意通知聯合國祕蕾長；祕書長應帥將

各該政府所提出之保留轉伟本公的所有惰薔

約國，並徵詢有無異議。 ff向於祕書長發出迤

告後六個H 內未收到任何異議，則各項保留

蔵爲已經接崇。"

二五六(-:）法蘭西政府依照一九

O四年五月十 I\A 之禁止販賣

n奴國際協定，一九－0年五

月四 H 之禁止販賣自奴國際公

約，以及一九－O年五月四 H

之取締猿褻出版物行銷協定規

定所行使之職權移交聯合國

大會

鑒於法蘭西政府依照一九（、四年五月十

,＼ H 禁止販賣白奴國際協定 1 第七條，一九

一（）年五月四 H 接止販賣白奴國際公約 1 第

四、'、+及十一各條，以及一九一\5年五月

四日取締猥褻出版物行鎗協定 1 第一、四:五

及七各條之規定，行使若干職責，

鑒於祛蘭西政府自願將！「依照上述各項

文書所行便之職責移交聯合國，

＇思為依照一九四七年十月二十 H所通過

之決議忠一二六（二）＼大會巳決定擔負國

際聯合會依照一九弓一年九 H 竺十日之禁」卜

販資婦孺國際公的＼一九三-·年十月 F-H

之禁 ltl販賣成年婦女國際公約4 ，以及一九二

三．年如 l I· ·. ff 之取締猥喪出版物行銷國際

公約6 規定所行便之職權，

七一

1 各項文蕾全文見文件A/639/Rev.1.

2 見人會第二屈會正式紀錄，決議案，第一三

頁。
．見國際聯合會條約彙編，第九卷，第四一五
頁。

4 同上，第一百五十卷，第四三一頁。
6 同上，第二 f-七卷，第二一三頁。



深欲繼續並集中國際合作，以禁止婦蘅

之販賣及猥褻出版物之行銷，

爰准法蘭西政府依照上述各項文書焜定

所行使之職責，移交聯合國；

核定本決議案所附之各項議定er;

促請下列各方從速簽暑各議定占；

（甲）聯合國會員國而為各該滻'il"和E

之協定或公約之簽訂國者；

（乙）非聯合國會員1國而為各該議定｀｀修

正之 l·(J, 定玭,}的之簽 JI國， II'粿祕占即k照

現行之各項國際協定及大會決，液案所載之建

議，送致芥項議定占抄本者；

建塡：在J:.述各項塡定占生效以前， J:

列國家應各就1t參 1JU 糸婦1之文＆，施行各該

議定占之規定；

訓示祕直長在-L述各項議定占生效時，

行使各該議定占所賦予之職權。

一九四八年十..::::.月三日

第一六尤次全程會議 u

絛正－·:JLO四年五月十」＼ H 在巴黎所

訂禁止販賣 n奴國際協定，及一九

-O年五月四 R 在黎巴 FRi「禁止販

•H奴國際公約之議定苫

本議定占簽訂國鑒於一九O四年五月十

八日在巴黎所｀＇「禁止販賣白奴國際協定及一

九一（）年五」」四 Hlf.巴黎所訂禁」I:販賣白奴

國際公約行委付法蘭西 l［和國政府若干職

責；復鑒於法蘭西共和國政府業已「1 願將其

依照上述行文占所行使之職責移交聯合國澹

負；爰特議定各條款如F:

第一條

本議定占各簽訂國承諾於彼此間各就其

所簽訂之文鹵並依照本議定鹵之規定，使本

議定蕾附件內所載各該文鹵之修正條款發生

法律上之完令效）」，並妥為實旌。

第二條

祕書長應擬具依照本議定情修正之一九

（）四年町l l7Ml?Jk販 fH.) 奴國際協定以

&－－九·. \ {'` 'i. l 」四 II 擯 II：版州「）奴國際公

約全文，並將抄本分送聯令國各會員國政府

及所有得參加簽署或接孚本議定書之」I·會員

國政府供其參考。祕書長並應促請本成定薈

所修正之各該文湘簽訂國，於修正條款發生

效」」後，卽泳適用行該文占之修1E"全文，縱

令各該簽訂國向亻」求能成為本 1，義定占之簽訂

國者，亦應請其一律適用之。

弟二條

一九（）四年町l I· i\ H 禁 IllKf1 白奴國

際協定以及一九－三年五）」四 Il 禁」k販賣 tI

奴國際公約之簽M國，竹山祕 tfl｀送交本議

』走什拉本以｛計」 ll籙培成接受 ^I；和i:,4·,,x-, 均

褐筋涓成接·'「本，；義定懾。

第四條

各國得經由「列稈！i.之一， 13本議定占

簽訂國：

(q' ）對於接受亻、杯」保留，逕ir簽消；

（乙）簽躲 IIk對於接受附有保留，嗣後已

爲接 '`J:;

（內）接受。

接受須以正式文廣交4i-聯合國秘畫長。

第五條

本議定書應於兩個以＿L之國家成爲簽訂

國之 H 起生效。

本議宕耆附件中所載之修在條款，自一

九(、 pq 年 Ii.JI I· All 禁 1I:販賣「'-1 奴國際協定

二 1潑料「國成爲本議定鹵簽M國之 ll 起，就

該協定瘙生效」J; 自一九一（）年 1U1 四日紫

It販賣自奴國際公約二·「簽訂國成爲本議定

湝簽i「國之日起，就該公約發生效 1J ；故任何

國家於協定或公約之修正條款牛效後成為協

定或公約之簽i「國者，卽為修 1;「後之協定或

公約簽定國。

第六條

-－俟本議定耆附件所載關於協定或公約

之各項修．r·條款開始生效，怯蘭西政府應將

各該修 1E條款所涉協定或公約 i：本暨該國政

府因執行職務而保管之行種文f4:'.倂送交

祕鹵長收有。

第七條

聯合國成責長應依照聯合國，＇蓋意第一 IT

零二條沆頭之根＇」知及人會，和I{｛ ,i缸缸翦漸

,「條例，）I~本議定膚反^,iR'，i\lWi作之 tIJ,',t

及公的修正條款各「1 將生效」1之 II, 分別 f·

以11:',;~ ，並於登記後儘速將本成定占及修訂

後之協定及公的公佈之。

七二



第八條

本滴定占應留存聯合國祕占處檔庫，其

q, 、一英、 1夫、俄及西文各本同一作準。須依照本

議定書墮件修花之·協定及公的僅有祛文本，

故HI1和應以 th丈木為 W. ＊，而以 IlI」CJ楫及

西文各本為，懌本。祕鹵及應將議定膚及附件

之正式庫」本分送一九户四年 ·EH 「 'MH音 Ir.

販貞白奴國際1a定或一九一('1Ffi. ） 1 四 ll 擯

.U:販賣白奴國際·公的各簽訂國以及聯合國所

有會員國。

霄此－F列代表谷秉共本國政府正式授予

之權，簽訂本」義宗會，以昭信守。簽署 [1 翔

興簽字並列。

公層一九四八年．.... H...... 13 

訂於．．．．．.. · lo 

議定書之附件'

一．搭止販賣白奴國際協定，一九（）四年五

H 「 ;\H 在巴黎簽訂

第七條」惡修花女1IF:

＂非簽訂國得加入本協定。爲此，各該國

家應將其意願通知聯合國祕犢長，再由祕書

長磚逸各締約國及聯合國各會員國。"

二．接11:販 t'1. 白奴國際公約，一九一（＼年五

月四 H 在巴黎簽訌

第四絛應修正如f:

＂締約國應各將其有關本公約半項巳行

公佈或將來可能公佈之各糧法揖'·,繅出聯合

國祕書長，相I1知照。＂

第A條第一項應修正如F:

＂非簽訂國得加入本公約。爲此，各該

國家將其意願以文懵湎知之；該項文谨應交

存聯合國檔庫。聯合國祕書長應備正式副本

分送各締約國及聯合國各會員國，同時將此

項文嘗之交#H 期通知各該國家。上述逼知

畫這鼴附加人國所公佈有關本公的'h 項之汰

1-t 。..第 t· 條第二項應修 iT：女1I 「` : 

＂退的應以文懾通煇，該項文省應交存

聯合國檔庫。聯合國祕黃長應備正式副本分

送各緯的國及聯合國各會員國，同時將該項

文會之交存日期通細各該國家。＂

1 上溫塡定.,a:將於大會第三眉會第一期會議

結束後擇日在成功糊簽字。
＇本咐件以法文本作準，而以英文＊為譯本。

第 I·一［嶸第一項廛穆正如下：

＂締約媾如欲本分的對其某一或若干殞

民地、屬地或領卓裁利區，發生效力，廛為

此將其意願以文書逼知之，該項文書廬交存

閶 hI鹵擋」'U 。誾 &Ill轉膚長盧墉 °jE大副＊分

送芥締約1國及聯合國各會員國，同時將該項

文冉之交#fl 胡逼知各詼國家。＂

第Ii．用廬脩花tn 下：

＂締約國如欲為 ·Jt 某一成若「殖民地屬

地或領事裁判區退出本公約時，幗依本籤第

－珀所規定之方式及條件為之。退的廛自退

約打交存聯合國檔庫之日起「二佩月後鹽生

效力。＂

修iE-)L 一0年五月四日在巴素所訂

取締狠褻出版物行銷協定之議定書

本，i義定占簽M國鑒於一九－0年五月四

H在巴黎所，汀取締獯亮出阪物行銷協定會委

付法關西 1t和國政府若干職責；復鑒於祛鬮

西共和國政府業巳自關將萁依照上述協定所

行使之職責移交聯合國；認為此等職責今後

允有由聯合［過擔負；特議定各條款如下：

第一條

本，，義定鹵佇簽 i「國承諾於彼此闢依照本

淄定占之規定，仮＊議定占咐件隋載此項墉

定之修 IF．條款發生祛科，上之完全效力；泣妥

鈎實施。

第二條

祕占比應擬lUk！照本，液定占修正之一九

＿、年IU1 四 H 取締猥褻出版物行銷搞定全

文，並將抄本分送聯合國各會員國政府及所

有得參加簽培或接受本議定書之非會員國政

府供 1t叄考。祕矗長並廛促請上溫協定簽訂

國於修正絛款蜃生效」」後，帥速適用是項協

定之修正全文，縱令各該簽訂國尙有未能成

爲本議定書之簽訂者，亦廛請其一＂（邋用之。

第三條

一九一（、年五 M 四日取締猥褻出版物行

銷協定之簽h「國，曾由祕鹵長送交本議定書

抄本以 1備其簽署或接受本議定書者，均得簽

署或接受本議定鹵。

七三



第四條

各國得經由下~j程序之一爲本議定書簽

訂國

（甲）對於接受不附保留，逕行簽署；

（乙）簽署時對於接受附有保留，嗣後已

為接受；

（丙）接喂。

接受項以正式文書交存聯合國祕膚長。

第五條

本議定鹵應於兩 f員以上之國家成為簽lif

國之 13 起生效。

本議定書附件所載修正條款，自一九一

0年五月四 H之取締猥褻出版物行鎗協定卜

三偶簽訂國股為本議定書簽訂國之 H起，就

該協定發生效 h, 故任何國家於協定之修正

條款生效後成爲協定之簽訂國者，卽為修訂

後之協定簽訂國。

第六條

一俟本議定書咐件两載各項修正絛款開

始生效，法廬西政府應將協定正本暫該國政

府因執行職務而保管之各禮文件，一倂送交

祕書長收存。

第七條

聯合國祕嘗長應依照聯合國憲章第一百

零二條第一項之規定及大會遵照該項規定所

訂條例，於本議定書及本議定書所作之協定

修正條款各自瘙生效力之日分別子以登記，

並於登記移儘速將本議定書及修訂榜之協定

公佈之。

第八條

本議定書應留存聯合國祕書處檔庫，其

中、英d夫、俄及西文各本，同一作準。須依

照本議定書附件修正之協定，僅有怯文本，故

附件廛以沫文本爲正本，而以中、英、俄及西

文各本為譯本。祕書長應將議定畫及附件之

正式副本分送一九－0年五月四 H 取締猥褻

出版物行銷協定各簽國訂及聯合國所有會員

國。

為此， F列代表各秉．其本國政府正式授

子之權，簽訂＊議定蕾，以昭信守。簽層 U

翔負簽字並列。

公曆一九四八年．． H..... 日

訂於．．．．． ·ol

｀上述議定畫將於大會第三犀會第一期會議

議定書之限作

第一條未項應修正如 F:

＂締約國應將其依照本條規定而設匱或

指派之叱管當局，經山聯合國祕書長，相互

通知之。＂

第四條應修正如下：

"」屆江「國得加入本協定。該等國家應將

其加人意願以文夤通知之；加人膚廬交存聯

合國檔 "''0 聯合國祕l\tf 應將，湊文膚之 iF. ＆

副本，分送各輔的國及聯合國各會員矚，「p1

時將陔加人占之交存 H 期週知之。

＂自加人鹵存交之H 起'ti町1 後，本協定

卽ft：亥」lll 人國領．r．全壞生效，該國 FTP成爲締

約國。＂

第F條第－3頁應修正如下：

＂退約應以文膏通郷之，該項文書應交存

聯合國檔庫。聯合國秘畫長應將該文蕾之正

式副本分送各締約國及聯合國各會員國，同

時將該項文書之交存 H 期週知之。＂

第七條

第一項應修正如 F:

＂締約國如欲＊公的對北某一成若干殫

民地、屬地或頜屯裁判區，瘧＇七效）］，廬將北

吣臚，意頤以文薈通知之，該項文占應交存聯

合國檔庫。聯合國祕書長應備正式副本分送

各締約國及聯合國各會員國，同時將該項文

書之交存 H 期週知之。＂

第三項應修正如1`

'懶的國如欲爲其某一或若于殯民地、屬

地或領1i裁判區退出本公約時，應依本條第

一項所規定之方式及條件為之。退約廛自退

的書交存聯合國檔庫之日起 I· 二佩月後骑生

效h。"

二五七（去） 駐聯合國各常設代表團

甲

大會

嚦於「1 聯合國麻鱺以來，會員國蹏遣代

k閽 1kJIl 川」k本飢臟J1J;,(ElII!之 'Ii ，巳成道例，

隳於此禮常駐代表團之,{t 在足以協助聯

合國宗旨及原則之實現，尤能便會員國興祕

結束後擇 H 在成功糊簽字。 2 本附件以法文＊作準，而以英文本爲譯＊。

七四


